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Mevrouw M. Aelvoet
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Volksgezondheid en Leefmilieu
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1000 Brussel








32.174/II/PD






              TVS/MM

Mevrouw de Minister,

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de zitting van haar verenigde afdelingen van 5 juli 2001, een nieuwe klacht onderzocht van mevrouw A. Fleskes-Cremer die, ondanks haar uitdrukkelijke vraag om met haar in het Duits te corresponderen, en ondanks het advies van de VCT van 14 september 2000 waarvan een afschrift hierbij gaat, nog steeds documenten in het Frans ontvangt van het Instituut voor Veterinaire Keuring (IVK).

Op onze vraag om inlichtingen, antwoordt u op 13 maart 2001 het volgende:

“………. Dienaangaande heb ik de eer u mede te delen dat het Instituut voor Veterinaire Keuring, Duitstalige briefwisseling en facturen adresseert aan mevrouw A. Fleskes en dit sedert haar verzoek van 23 augustus 2000”.
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°

De VCT stelt vast dat de bijlagen die u voegt bij uw brief van 13 maart 2001 inderdaad allemaal in het Duits zijn gesteld.

De VCT stelt echter eveneens vast dat de bijlagen die mevrouw Fleskes voegt bij haar nieuwe klacht en die dateren van 28 december 2000 en 9 januari 2001, uitsluitend in het Frans gesteld zijn.
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Het IVK is een centrale dienst in de zin van de bij van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

Overeenkomstig artikel 41, § 1 SWT maken de diensten voor hun betrekkingen met de particulieren gebruik van die van de drie talen waarvan de betrokkenen zich hebben bediend.

Artikel 42 SWT stelt bovendien dat de centrale diensten de akten, getuigschriften, verklaringen, machtigingen en vergunningen in die van de drie talen stellen waarvan de belanghebbende particulier het gebruik vraagt.

Het IVK dient zich derhalve uitsluitend in het Duits te richten tot mevrouw A. Fleskes-Cremer.

In zoverre dit niet gebeurt, acht de VCT de klacht ontvankelijk en gegrond.  Zij verzoekt u haar het gevolg mede te delen dat aan dit advies zal worden gegeven.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,







  A. VAN CAUWELAERT- DE WYELS

